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Zmluva o poskytnutí služby 

uzatvorená v súlade s  § 269 ods. 2  zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
v spojení s ust. § 1 ods. 13 písm. q) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnené 

niektorých zákonov v znení neskorších prepisov 
(ďalej len ako ,,Zmluva“ v príslušnom gramatickom tvare) 

 
uzavretá medzi: 
 
Objednávateľ:  Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 
sídlo:    Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava  
IČO:    00 603 481 
DIČ:   2020372596 
štatutárny zástupca: Ing. arch. Matúš Vallo, primátor 
zastúpený:   Mgr. Michal Beňák, vedúci oddelenia dispečerskej a pohotovostnej služby,  

na základe Podpisového poriadku účinného ku dňu podpisu tejto Zmluvy 
bankové spojenie:  Československá obchodná banka, a.s. 
číslo účtu (IBAN):              SK23 7500 0000 0000 2582 7143  
 
(ďalej len ako „Objednávateľ“ v príslušnom gramatickom tvare) 
 
a 
 
Poskytovateľ: Slovenský hydrometeorologický ústav 
Sídlo: Jeséniova 17, 833 15  Bratislava 
IČO: 00 156 884 
DIČ: 2020749852 
IČ DPH: SK2020749852 
zastúpené: 
Bankové spojenie: 
IBAN/BIC: 
Číslo účtu: 

RNDr. Martin Benko, PhD., generálny riaditeľ 
Štátna pokladnica 
SPSRSKBA 
SK198100000007000391672 

Úplne znenie Zriaďovacej listiny bolo vydané rozhodnutím Ministra životného prostredia Slovenskej republiky 12. júna 
2006 č. 23/2006 – 1.6 
 
(ďalej len ako „Poskytovateľ“ v príslušnom gramatickom tvare) 
 
(ďalej spolu tiež „Zmluvné strany” v príslušnom gramatickom tvare alebo jednotlivo tiež ako „Zmluvná strana” 
v príslušnom gramatickom tvare) 
 

Preambula 

1. Zmluvné strany sa v súlade s obsahom ich predchádzajúcich rokovaní, berúc do úvahy ich spoločné ciele a 
záujmy, realizujúc ich obojstranne dohodnuté podmienky sa dohodli na uzatvorení tejto Zmluvy podľa ust. § 269 
ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „OBZ“) 
v spojení s ust. § 1 ods. 13 písm. q) zákona  č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „ZVO“) a v súlade s právnym poriadkom 
Slovenskej republiky za podmienok dohodnutých ďalej v tejto Zmluve. 

 
Článok I 

Predmet Zmluvy 

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností Zmluvných strán stanovených v tejto Zmluve, 
ktoré sa budú aplikovať pri plnení tejto Zmluvy. 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť poskytnúť Objednávateľovi službu  - 
Poskytovanie predpovedí parametrov počasia bližšie špecifikovaných v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy a v lokalite 
špecifikovanej v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy a to za ceny uvedené v 
článku III tejto Zmluvy (ďalej len ako „Služba“ v príslušnom gramatickom tvare). 
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3. Objednávateľ sa zaväzuje prevziať a zaplatiť Poskytovateľovi cenu vo výške a spôsobom, tak ako je 
špecifikované ďalej v tejto Zmluve za riadne a včas poskytnuté Služby. 

4. Tie práva a povinnosti, ktoré nie sú touto Zmluvou výslovne upravené sa spravujú legislatívou platnou a účinnou 
na území Slovenskej republiky najmä, nie však výlučne, OBZ. 

 
Článok II  

Čas plnenia 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať Služby v období od 15.11.2023 do 14.04.2024 podľa podmienok a v 
rozsahu podľa tejto Zmluvy a Prílohy č. 1 tejto Zmluvy. 

 
Článok III 

Cena a platobné podmienky 

1. V súlade so zákonom Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov 
a vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996  Z. z., ktorou sa  vykonáva zákon  č. 18/1996 
Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, sa Zmluvné strany dohodli, že cena za poskytnutú Službu je vo 
výške 1.832,- EUR bez DPH (slovom tisíc osemsto tridsaťdva EUR bez DPH) mesačne.  

2. Cena Služby je konečná, záväzná, jednostranne nemenná a sú v nej zahrnuté všetky práce súvisiace 
s realizáciou Služby a za celú dobu trvania Zmluvy je celková cena zákazky 9.160,- EUR bez DPH (slovom 
deväťtisíc sto šesťdesiat EUR bez DPH) a 10.992,- EUR s DPH (slovom desaťtisíc deväťsto deväťdesiatdva EUR 
s DPH).  

3. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ neposkytuje zálohové platby ani preddavky.  
4. Cenu za poskytnutie Služby dohodnutú v zmysle článku III tejto Zmluvy je Objednávateľ povinný Poskytovateľovi 

zaplatiť na základe faktúry vystavenej Poskytovateľom po skončení príslušného  kalendárneho mesiaca 
najneskôr však do 15 kalendárneho dňa nasledujúceho po mesiaci,  v ktorom bola Služba poskytnutá. Za deň 
dodania Služby sa považuje posledný deň v mesiaci.  

5. Faktúra vystavená Poskytovateľom musí obsahovať všetky náležitosti riadneho daňového dokladu v zmysle 
zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a náležitosti účtovného dokladu 
v zmysle zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. 

6. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať povinné údaje v zmysle platných právnych predpisov a/alebo nebude 
obsahovať správne údaje, Objednávateľ je oprávnený takúto faktúru vrátiť Poskytovateľovi spolu s označením 
nedostatku. V tomto prípade sa plynutie lehoty splatnosti faktúry zastaví a nová faktúra splatnosti začne plynúť 
dňom nasledujúcim po dni doručenia opravenej alebo doplnenej faktúry do sídla Objednávateľa.  

7. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania so zaplatením faktúry, je Poskytovateľ oprávnený požadovať 
od Objednávateľa zaplatenie zákonného úroku z omeškania dlžnej sumy v súlade s § 369a v spojení s § 369 
ods. 2 OBZ a podľa § 1 ods. 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorou sa vykonávajú 
niektoré ustanovenia OBZ.  

8. Splatnosť faktúry je do tridsať (30) dní od jej doručenia faktúry Objednávateľovi. Za deň úhrady sa považuje deň 
odpísania finančných prostriedkov z účtu Objednávateľa v prospech Poskytovateľa. 

9. Platby medzi Objednávateľom a Poskytovateľom budú realizované bezhotovostným platobným stykom 
v prospech účtu Poskytovateľa uvedeného v záhlaví tejto Zmluvy.  

 
Článok IV 

 Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Zmluvné strany sú povinné pristupovať k plneniu Zmluvy, svojich povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy tak, aby 
predchádzali vzniku škody. 

2. Zmluvné strany sú povinné počas celého trvania tejto Zmluvy poskytnúť si vzájomne všetku súčinnosť, ktorú od 
nich možno spravodlivo požadovať, aby bol naplnený účel tejto Zmluvy.  

3. Pri poskytovaní Služieb je Poskytovateľ povinný: 
a) poskytnúť Službu v súlade so špecifikáciou v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy; 
b) plniť Zmluvu v súlade s právnymi predpismi Slovenskej republiky; 
c) začať s poskytovaním Služby od 15.11.2023 a Služby poskytovať počas celého obdobia uvedeného 

v článku II. ods. 1 tejto Zmluvy. 
4. Poskytovateľ vyhlasuje a svojím podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a zabezpečuje 

dodržiavanie všetkých aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v oblasti nelegálneho zamestnávania (ďalej 
aj ako „Pracovnoprávne predpisy“ v príslušnom gramatickom tvare), a to predovšetkým zákona č. 311/2001 Z. 
z. Zákonníka práce v znení neskorších predpisov a zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom 
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zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Poskytovateľ týmto 
vyhlasuje, že si je plne vedomý všetkých povinností, ktoré mu vyplývajú z Pracovnoprávnych predpisov a 
zaväzuje sa ich dodržiavať počas celej doby platnosti tejto Zmluvy. Poskytovateľ sa zaväzuje najmä zamestnávať 
zamestnancov legálne a neporušovať tak zákaz nelegálneho zamestnávania upravený v Pracovnoprávnych 
predpisoch.  

5. Poskytovateľ zodpovedá za to, že Služby budú poskytnuté podľa tejto Zmluvy, budú zodpovedať požadovanému 
výsledku podľa tejto Zmluvy a budú vykonané v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými 
a účinnými v Slovenskej republike. 

6. Pri poskytovaní Služby je Objednávateľ povinný: 
a) odovzdať včas Poskytovateľovi všetky informácie, ktoré sú potrebné na poskytovanie Služieb, pokiaľ z ich 

povahy nevyplýva, že ich má obstarať samotný Poskytovateľ; 
b) použiť informačné produkty tvoriace predmet tejto Zmluvy výhradne pre vlastnú potrebu a nie je 

oprávnený Poskytovať ich tretej strane; 
c) údaje, ktoré sú predmetom plnenia podľa tejto Zmluvy, Objednávateľ nesmie žiadnym spôsobom 

poskytnúť tretej osobe. Platí to taktiež pre akékoľvek čiastkové spracovanie alebo akokoľvek upravené 
údaje. 

7. Spôsob odovzdávania a preberania informačných produktov: 
a) Poskytovateľ bude posielať informačné produkty/služby v zmysle Prílohy č. 1 tejto Zmluvy 

prostredníctvom siete internet na emailovú adresu Objednávateľa: dispecing@bratislava.sk. Oprávnená 
osoba na strane Objednávateľa vo veciach technických je Mgr. Michal Beňák email: 
michal.benak@bratislava.sk 

b) v prípade poruchy siete internet má Objednávateľ právo kontaktovať pracovisko predpovedí počasia na 
tel. číslach – mobil: 0905 329 046, pevná linka: (02) 59 415 370 a po špecifikovaní poruchy žiadať dodanie 
informačných produktov/ služieb, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy. Takisto má Objednávateľ právo 
kontaktovať Poskytovateľa v prípade potreby upresnenia poskytnutých Služieb a to na tel. číslach 
uvedených v predchádzajúcej vete tohto článku tejto Zmluvy. Oprávnená osoba na strane Poskytovateľa 
vo veciach technických za Poskytovateľa je Roman Zehnal, email: roman.zehnal@shmu.sk. 

 
Článok V 

Vyššia moc 

1. Na účely tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú prípady, ktoré sú nepredvídateľné a pri vynaložení všetkého 
rozumne očakávaného úsilia Zmluvnými stranami neodvrátiteľné, napr. vojna, mobilizácia, štrajk, živelné 
pohromy, výpadok služieb telekomunikačného operátora, atď. 

2. Ak sa plnenie tejto Zmluvy stane nemožným do dvoch týždňov od vyskytnutia sa vyššej moci, Zmluvná strana, 
ktorá sa bude chcieť odvolať na vyššiu moc požiada druhú Zmluvnú stranu o primeranú úpravu Zmluvy. 
Primeraná úprava tejto Zmluvy sa prijme vo forme písomného dodatku. V prípade, ak nedôjde k dohode, má 
Zmluvná strana, ktorá sa odvolala na vyššiu moc, právo odstúpiť od tejto Zmluvy. Účinky odstúpenia nastanú 
dňom doručenia oznámenia. 
 

Článok VI 
Osobitné ustanovenia 

1. Objednávateľ a Poskytovateľ sa zaväzujú, že obchodné a technické informácie, ktoré im boli zverené zmluvným 
partnerom nesprístupnia tretím osobám bez písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany alebo tieto informácie 
nepoužijú na iné účely ako na plnenie podmienok tejto Zmluvy. 

2. Poskytovateľ prehlasuje a zaručuje, že vykonaním Služby alebo jeho požitím nebudú porušené žiadne práva 
tretích osôb, najmä práva duševného vlastníctva. 
 

Článok VII 
Trvanie a ukončenie zmluvy 

1. Zmluva je uzatvorená na dobu určitú od dňa účinnosti tejto Zmluvy do 14.04.2024. 
2. Zmluvu možno ukončiť pred uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená: 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán;  
b) písomným odstúpením od Zmluvy niektorej Zmluvnej strany v súlade s touto Zmluvou, s ustanoveniami 

OBZ; 
c) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo Zmluvných strán.  
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3. Odstúpenie od tejto Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej strane 
oprávnenou Zmluvnou stranou. Od Zmluvy nie je oprávnená odstúpiť Zmluvná strana, ktorá je v omeškaní s 
plnením záväzkov podľa tejto Zmluvy alebo spôsobila porušenie tejto Zmluvy, ktoré je dôvodom na odstúpenie 
od tejto Zmluvy. Odstúpenie od Zmluvy sa netýka nároku na náhradu škody, nároku na úroky z omeškania a ani 
nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty. 

4. Ktorákoľvek zo Zmluvných strán je oprávnená vypovedať túto Zmluvu aj bez uvedenia dôvodu, výpoveď musí 
byť písomná. Výpovedná doba je dvojmesačná a začína plynúť prvým kalendárnym dňom mesiaca 
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej Zmluvnej strane. 

5. V prípade predčasného ukončenia Zmluvy zo strany Objednávateľa nemá Poskytovateľ nárok na náhradu škody, 
ani iné nároky vyplývajúce z predčasného ukončenia zmluvného vzťahu. 

6. V prípade predčasného ukončenia Zmluvy sú Zmluvné strany povinné vyrovnať si všetky vzájomné práva a 
povinnosti vyplývajúce im z tejto Zmluvy, pričom Poskytovateľ nemá nárok na žiadne platby okrem platieb za už 
riadne poskytnuté Služby.   

 
Článok VIII 

Zodpovednosť za vady a škody 

1. Zmluvné strany sú povinné pristupovať k plneniu svojich povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy tak, aby 
predchádzali vzniku škody. Zmluvná strana zodpovedá za všetky škody, ktoré vzniknú druhej Zmluvnej strane v 
dôsledku porušenia jej povinností, vyplývajúcich z tejto Zmluvy a/alebo z platných právnych predpisov. 

2. Poskytovateľ zodpovedá za riadne a včasné plnenie záväzkov z tejto Zmluvy. Poskytnuté Služby budú vykonané 
v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými v Slovenskej republike. Poskytovateľ 
zodpovedá za škody spôsobené porušením ustanovení tejto Zmluvy a zodpovedá za všetky škody, ktoré vzniknú 
v dôsledku jej konania, nekonania, alebo zanedbania povinnosti v zmysle tejto Zmluvy.  

 
Článok IX 
Sankcie 

1. V prípade omeškania Objednávateľa so zaplatením faktúry za riadne plnenie Poskytovateľovi, je Objednávateľ 
povinný zaplatiť Poskytovateľovi úrok z omeškania z nezaplatenej sumy vo výške podľa § 369a v spojení s § 369 
ods. 2 ObZ a podľa § 1 ods. 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorou sa vykonávajú 
niektoré ustanovenia OBZ. Predmetné ustanovenie sa neuplatní, ak k posunutiu termínu dôjde z dôvodov na 
strane Poskytovateľa alebo z dôvodov vis maior, resp. vyššej moci.  

2. V prípade akéhokoľvek porušenia povinností Poskytovateľa v zmysle tejto Zmluvy je Poskytovateľ povinný 
zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR (slovom päťsto EUR) za každé jedno porušenie 
povinnosti zo strany Poskytovateľa. 

3. V prípade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásení Poskytovateľa podľa článku IV ods. 4 tejto Zmluvy ukáže ako nepravdivé 
a Poskytovateľovi bude kontrolným orgánom v súlade s ustanovením § 7b zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej 
práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
uložená sankcia z dôvodu prijatia služby prostredníctvom Poskytovateľa nelegálne zamestnávaných osôb, (i) je 
Poskytovateľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške sankcie uloženej kontrolným orgánom 
Objednávateľovi a zároveň (ii) Objednávateľovi vzniká právo na odstúpenie od tejto Zmluvy. Objednávateľ je 
oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety tohto ods. voči Poskytovateľovi aj opakovane. 

4. Za každé jedno preukázateľné porušenie  povinnosti špecifikovanej v článku IV ods. 6, písm. c) tejto Zmluvy 
Objednávateľom vzniká Poskytovateľovi nárok na vyplatenie zmluvnej pokuty voči Objednávateľovi vo výške 
3.000,- EUR (slovom: tritisíc EUR).  

5. Zmluvná pokuta je splatná do 15 dní odo dňa doručenia výzvy na jej plnenie.  
6. Uplatnením zmluvnej pokuty a/alebo zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo oprávnenej Zmluvnej 

strany uplatňovať u druhej Zmluvnej strany v plnom rozsahu náhradu škody spôsobenú porušením povinnosti, 
na ktorú sa vzťahuje zmluvná pokuta 

 
Článok X 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami Zmluvných strán a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a ods. 1 1 zákona č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, v spojení s § 5a zák. č. 211/2000 Z. z. zákona o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 
neskorších predpisov. 
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2. Pokiaľ v tejto Zmluve nebolo dohodnuté niečo iné, vzájomné vzťahy Zmluvných strán sa riadia ustanoveniami 
OBZ, subsidiárne ustanoveniami Občianskeho zákonníka a príslušnými právnymi predpismi Slovenskej 
republiky. Zmluvný vzťah sa bude riadiť právnym poriadkom Slovenskej republiky.  

3. Táto Zmluva ku dňu podpísania predstavuje úplnú dohodu Zmluvných strán týkajúcu sa predmetu Zmluvy 
a nahrádza akúkoľvek predchádzajúcu korešpondenciu a rokovacie konania Zmluvných strán, či už ústne alebo 
písomné, ktoré sa konali pred podpísaním tejto Zmluvy; Zmluvné strany vyhlasujú, že žiadne ústne ani písomné 
vedľajšie dojednania ku dňu podpisu Zmluvy neexistujú.  

4. Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy sa budú robiť len na základe vzájomnej dohody Zmluvných strán, a to formou 
písomných, očíslovaných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán. 

5. Obe Zmluvné strany sa zaväzujú ohlásiť všetky zmeny údajov dôležitých pre bezproblémové plnenie tejto Zmluvy 
druhej Zmluvnej strane e-mailom a v čo najkratšom možnom termíne. 

6. Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť niektorého ustanovenia tejto Zmluvy nespôsobuje neplatnosť, 
neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť tejto Zmluvy ako celku. V prípade neplatnosti, neúčinnosti alebo 
neaplikovateľnosti niektorého ustanovenia tejto Zmluvy sú Zmluvné strany povinné vyvinúť všetku súčinnosť, 
ktorú od nich možno spravodlivo požadovať, aby neplatné, neúčinné alebo neaplikovateľné ustanovenie tejto 
Zmluvy nahradili novým ustanovením v súlade s účelom tejto Zmluvy. V prípade, ak bude právny predpis citovaný 
v tejto Zmluve  zrušený a nahradený iným právnym predpisom, odkazy tejto Zmluvy na pôvodný predpis sa budú 
považovať za odkazy na právny predpis, ktorý ho nahradil.  

7. Zmluvné strany sa zaväzujú vynaložiť primerané úsilie pri riešení vzájomných sporov vyplývajúcich z tejto 
Zmluvy, ktoré budú riešené v prvom rade zmierlivým spôsobom a dialógom. V prípade, zmierlivý spôsob riešenia 
vzájomných sporov nebude úspešný, právomoc riešiť spory vyplývajúce z tejto Zmluvy majú príslušné súdy 
Slovenskej republiky, za použitia slovenského práva. 

8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je: 
a) Príloha č. 1 – Špecifikácia predmetu Zmluvy a zmluvné ceny. 

9. V Prípade rozporu medzi ustanoveniami textu tejto Zmluvy a ustanoveniami Prílohy č. 1 tejto Zmluvy majú vždy 
prednosť ustanovenia textu tejto Zmluvy. 

10. Táto Zmluva je vyhotovená v piatich (5) vyhotoveniach s platnosťou originálu, z ktorých Objednávateľ dostane 
po jej podpise tri (3) vyhotovenia a Poskytovateľ dve (2) vyhotovenia. 

11. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu (vrátane jej prílohy) riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, súhlasia 
s ňou bez výhrad a sú si vedomé právnych následkov podpísania tejto Zmluvy.  

12. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva je zrozumiteľná a určitá a vyjadruje ich skutočnú, slobodnú  a vážnu vôľu, 
nie je uzatvorená v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú. 

V Bratislave, dňa                                                                   V Bratislave, dňa  
Poskytovateľ:  Objednávateľ: 
 
 
 
 
 
 
 v.r. 

  
 
 
 
 
 
 
 v.r. 
 

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 
Mgr. Michal Beňák, 
vedúci oddelenia dispečerskej a pohotovostnej 
služby  
 

 Slovenský hydrometeorologický ústav 
RNDr. Martin Benko, PhD.,  
generálny riaditeľ 
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Príloha č. 1 – Špecifikácia predmetu Zmluvy a zmluvné ceny 
 

 
Variant 1.                                 1 832 € / mesačne bez DPH 
 
Cenová kalkulácia: 
1x predpoveď počasia ráno na deň, noc a zajtra             745 €  / mes 
1x predpoveď počasia večer na noc a zajtra               745 €  / mes 
 
Nonstop tel. spojenie s meteorológom                     342 €  / mes 
 
V prípade záujmu ponúkame v cene aj ročne jedno zaškolenie pracovníkov zimnej údržby  
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
Spolu za celé obdobie zmluvného vzťahu (od 15.11.2023 do 14.04.2024):              9.160,- €  bez DPH 
 
 
 
SHMÚ bude prostredníctvom nepretržitej prevádzky na OMPaV zabezpečovať počas zimného obdobia v zmysle Zmluvy 
textové predpovede a nonstop telefonickú linku pre oblasť Bratislavy s dôrazom na výskyt nebezpečných poveternostných 
javov, týkajúcich sa cestnej dopravy a ohrozujúcich zdravie všetkých účastníkov cestnej premávky. SHMÚ ako jediný disponuje 
najaktuálnejšími informáciami ohľadom vývoja poveternostnej situácie, čo je objektívnou garanciou kvality vydávaných 
predpovedí . 
 
Dôraz bude kladený na tieto nebezpečné meteorologické javy : 

A)   výskyt sneženia – špecifikácia časová a špecifikácia množstva novonapadnutého snehu za určité časové obdobie, 
napr.3 hod, 6 hod, atď.; 

B)   výskyt mrznúceho dažďa, prip. mrholenia – špecifikácia predovšetkým časová; 
C)      tvorba poľadovice – špecifikácia časová; 
D)      veterné javy, tvorba snehových jazykov a závejov – časová špecifikácia na otvorených úsekoch ciest. 
 
Špecifikácia zabezpečenia: 

A)   Vydávanie textovej predpovede 2x denne (ráno a večer) 
B)      Nepretržitá dostupnosť meteorológa SHMÚ na telefóne 24 hodín denne (mobil), konzultácie dispečerov Magistrátu so 

službukonajúcim meteorológom. 
C)      V prípade neočakávanej zmeny v počasí, resp. výrazne nebezpečného javu, telefonické upozornenie zo strany SHMÚ 

(priama linka). 
 
Obchodné podmienky SHMÚ : 

A)      Údaje nesmú byť upravované bez písomného súhlasu SHMÚ. 
B)      Pri prezentácii musí byť uvedený SHMÚ ako zdroj údajov a logo SHMÚ - umiestnenie a veľkosť dohodneme spoločne. 
C)      Vlastnícke právo k údajom sa nepredáva, údaje nesmú byť poskytnuté tretím osobám bez súhlasu SHMÚ. 
D)      SHMÚ nemôže zaručiť nepretržitú dostupnosť/dodávku produktov, t.j. odberateľ  musí strpieť prípadné výpadky a 

nevyhnutné technologické prestávky bez hrozby penalizácie SHMÚ.   
 
 


